
IVA incluido à taxa legal em vigor Preçário para consumo no local

p
ro

ve
 a 

no
ssa massa integrale 0,95
1 PIADINA

 0,55
MEIA PIADINA

A NOSSA RECOMENDAÇÃO / Our recommendation OPÇÃO VEGETARIANA / Vegetarian option OPÇÃO VEGAN / Vegan Option

6 20’ 5 90’

RURALE
QUEIJO MOZZARELLA, FIAMBRE DE PERU FUMADO, TOMATE E COGUMELOS SALTEADOS
Mozzarella cheese, smoked turkey ham, tomato and sautéed mushrooms

8 00 ’ 440 ’

1 1/2

CLASSICA
STRACCHINO, PRESUNTO, RÚCULA E TOMATE
Stracchino (fresh, soft cheese), prosciutto, rocket salad and tomato

9 15’ 4 80 ’

GRANA
GRANA PADANO, PRESUNTO, TOMATE, RÚCULA E VINAGRE BALSÂMICO
Grana padano (hard, part-skim cheese), prosciutto, tomato, rocket salad and balsamic cream

8 60 ’ 4 60 ’

CIAO BELLA
MOZZARELLA FRESCA, PRESUNTO, PESTO, TOMATE E RÚCULA
Fresh mozzarella, prosciutto, basil pesto, tomato and rocket salad

8 65 ’ 4 60 ’

MARE
STRACCHINO, SALMÃO FUMADO, RÚCULA E UMAS GOTAS DE LIMÃO
Stracchino (fresh, soft cheese), smoked salmon, rocket salad and a few drops of lemon

960 ’ 5 10  ’

MOZZARELLA FRESCA, TOMATE SECO, ESPINAFRES FRESCOS
Fresh mozzarella, dried tomato and fresh spinach

430 ’

GALLETTO
FRANGO, QUEIJO MOZZARELLA, COGUMELOS SALTEADOS, ALFACE E UM TOQUE DE MOSTARDA DE MEL
Pulled chicken, mozzarella, sautéed mushrooms, lettuce and honey mustard

8 75 ’ 4 75 ’

PASTRAMI
PASTRAMI, QUEIJO MOZZARELLA, CEBOLA ROXA, ESPINAFRES FRESCOS E UM TOQUE DE MOSTARDA DE MEL
Pastrami (smoked corned beef), mozzarella cheese, purple onion, fresh spinach and honey mustard

9 25  ’ 4 85 ’

BOTTEGA 8 50 ’ ’4 60 
SCAMORZA AFFUMICATA, PRESUNTO, RÚCULA E CREME BALSÂMICO
Scamorza affumicata (smoked cheese), prosciutto, rocket salad and balsamic cream

INFERNALE 9 45 ’ ’4 85  
PESTO ROSSO PICANTE, SALAME VENTRICINA PICANTE, COGUMELOS FRESCOS
SALTEADOS, QUEIJO MOZZARELLA E OREGÃOS
Spicy tomato pesto, spicy ventricina, fresh sautéed mushrooms, mozzarella cheese and oreganos

HUMMUS

SPINACI

HÚMUS, BERINGELA GRELHADA, PIMENTOS SALTEADOS E ESPINAFRES FRESCOS
Hummus, grilled eggplant, sautéed pappers and fresh spinach

7 90 ’

7 70 ’

430 ’

OLIVA
BRIE, COURGETTE SALTEADA E PASTA DE AZEITONA
Brie, sautéed zucchini and olive pesto

7 85  ’ 4 30 ’

PIADINAS

ROTOLINO TRE FORMAGGI
Rolo com três queijos (scamorza affumicata, stracchino e grana padano)
Piadina rolls with three cheeses (scamorza affumicatta, stracchino and
grana padano)

ENTRADAS
Starters / Antipasti

ROTOLINO POMODORI CONFIT
Rolo com tomate confitado, stracchino e manjericão
Piadina rolls with tomato confit, stracchino and basil



SOBREMESAS
Desserts

MINI PIADINA
COM NUTELLA / DOCE DE OVOS / CREME BISCOFF
With Nutella / Sweet Eggs Cream / Biscoff Cream

1 30 ’TIRAMISÙ
1 1/2 1 1/2

1 1/2

3 95 ’
IL NOSTRO TIRAMISÙ

 

BEBIDAS
Drinks
LIMONADA
Lemonade

ÁGUA COM GÁS SAN PELLEGRINO
Sparkling water San pellegrino 

IMPERIAL
Draft beer

SIDRA de MAÇÂ
Cider Bandida do Pomar

VINHO A COPO (BRANCO / TINTO)
Glass of wine (red / white)

COCA-COLA / COCA-COLA ZERO
Coca-cola / coca-cola zero

ÁGUA COM GÁS
Sparkling water

ÁGUA TÓNICA
Tonic Water2 30’

2 00 ’

1 00’

1 50’

2 50’

2 00’

2 70 ’

2 70

 

’

1 80 ’

2 50
 

’

2 15
 

’

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
LIMONADA DE MORANGO
Strawberry lemonade 2 75  ’ . . . . . . . . . . . . . . .   

 . . . . . . . . . . . . .  

ÁGUA
Water 1 60 ’. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . .   

 . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CANECA
Pint 50cl 3 20

 
’

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   
HEINEKEN 0.0 (cerveja sem álcool)
Heineken 0.0 (non alcoholic beer) 1 90 ’. . . . . . . . . .   

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

. . . . . . . . . . . . . .

  . . . . . . . . . . . .
JARRO DE VINHO 1/2 LITRO (BRANCO / TINTO)
Wine jar 1/2 liter

JARRO DE VINHO 1 LITRO (BRANCO / TINTO)
Wine jar 1 liter 1020 ’

5 80’. . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SUMO DE ANANÁS C/ MANJERICÃO
Pineapple juice with basil

 2 75  ’

2 20’

2 20’

. . .  . . . . . . . . . . . . .
FUZE TEA
Fuze Tea (iced tea). . . . . . . . . . . . . . . . . .

BEBIDAS QUENTES
Hot drinks

BEBIDAS ESPIRITUOSAS
Spirit drinks

CAFÉ / DESCAFEINADO
Coffee / decaf

CAPPUCCINO (DISPONÍVEL A PARTIR DAS 15H)
Cappuccino (available from 3pm)

 

. . . . . . . . . . . . 

. . . . . .

ABATANADO / CAFÉ DUPLO
American coffee

 

 

. . . . . . . . . . . .

CHÁ QUENTE / CARIOCA LIMAO XL
Hot tea / Lemon Peel Tea XL . .  . . . . . 

1 20’CARIOCA LIMAO
Lemon Peel tea . . . . . . . . . . . . 

GIN

OUTRAS BEBIDAS
Other drinks

TANQUERAY 7 00 ’
WHISKY
JAMESON 5 00’

MARTINI

LIMONCELLO

3 50 ’

400 ’

SPRITZ

MOSCATEL

450’

3 00 ’

 

 

IVA incluido à taxa legal em vigor Preçário para consumo no local

CREME CACAU E AVELÃ
PIADINA COM CREME DE CACAU E AVELÃ
Piadina with Cocoa and Hazelnut Cream

UOVO
PIADINA COM DOCE DE OVOS
Piadina with sweet eggs cream

3 85 ’ 2 50’

BISCOFF
PIADINA COM CREME BISCOFF
Piadina with bsicoff cream

4 30 ’ 2 90’

AMÊNDOAS TORRADAS
Toasted Almonds

PISTÁCHIO
Pistacchio

CRUMBLE DE BOLACHA BISCOFF
Biscoff cookie crumble

440 ’ 3 00 ’

adiciona toppings

add some toppings

0 60 ’ 1 00 ’

0 90 ’ 1 50 ’

0 60 ’ 1 00 ’



 

Alguma troca de ingredientes ou extras?
Any change or extra ingredients?

PASTA DE AZEITONA
Olive pesto

RÚCULA
Rocket salad

ESPINAFRES
Fresh spinach

ALFACE
Lettuce

TOMATE
Tomato

HÚMUS
Hummus

BERINGELA GRELHADA
Grilled eggplant

CEBOLA ROXA
Purple onion

CREME DE CACAU E AVELÃ
Cocoa and Hazelnut Cream

DOCE DE OVOS
Sweet eggs creamz 

COGUMELOS SALTEADOS
Sautéed mushrooms

COURGETTE SALTEADA
Sautéed zucchini

PIMENTOS SALTEADOS
Sautéed peppers

PRESUNTO
Prosciutto

FIAMBRE DE PERU FUMADO
Smoked turkey ham

PESTO DE MANJERICÃO
Pesto alla genovese

TOMATE SECO
Dried tomato

MOZZARELLA FRESCA
Fresh mozzarella

QUEIJO MOZZARELLA
Mozzarella cheese

AMÊNDOAS TORRADAS
Toasted almonds

0 50 ’ 0 30 ’ 1 00 ’ 0 60 ’

1 1/2 1 1/2

  

SALMÃO FUMADO
Smoked Salmon

STRACCHINO
Stracchino

SCAMORZA AFFUMICATA
Scamorza affumicata

PASTRAMI
Pastrami

VENTRICINA PICANTE
Spicy Ventricina

BRIE
Brie

GRANA PADANO
Grana Padano

FRANGO
Pulled chicken

2 50 ’ 1 40 ’ 1 50 ’ 0 90 ’

1 1/2 1 1/2

Se pretender colocar algum(ns) ingrediente(s) extra(s) na sua Piadina poderá fazê-lo mediante o
pagamento do respectivo valor.
A troca de ingredientes implica o pagamento da diferença.

guarde o
nosso menu
keep our menu
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